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SIGURNOST _____________________________

Kad koristite uređaj, imajte na 
umu sljedeće upute:

 7 Uređaj je napravljen samo za 
uporabu u kućanstvu. 

 7 Ne uranjajte uređaj u vodu.

 7 Ako se uređaj koristi u kupao-
nici, važno je da ga isključite 
nakon uporabe, jer bilo kakva 
voda blizu uređaja još uvijek 
predstavlja opasnost, čak i ako 
je uređaj isključen.

 7 Ako već ne postoji, za dodatnu 
zaštitu se preporučuje instalirati 
RCD uređaj s označenom preo-
stalom radnom strujom koja nije 
veća od 30 mA u električnom 
krugu vaše kupaonice. Tražite 
savjet od vašeg vodoinstalatera.

 7 Nikada ne dodirujte kabel 
napajanja ili utikač dok su vaše 
noge u vodi.

 7 Pazite da je uređaj isključen kad 
uključujete punjač.

 7 Ne stavljajte strana tijela u 
uređaj.

 7 Nikada nemojte ustajati u ure-
đaju. Koristite ga samo u sjede-
ćem položaju.

 7 Ne ostavljajte uređaj uključen 
nadzora kad ne radi. Uvijek is-
ključujte uređaj nakon uporabe i 
isključujte kabel napajanja.

 7 Ne povlačite kabel napajanja.
 7 Držite uređaj podalje od do-
sega djece.

 7 Ne koristite uređaj dok spavate. 
Koristite uređaj samo kad ste 
opušteni i potpuno pri svijesti.

 7 Koristite uređaj samo u zatvore-
nom prostoru na ravnoj površini 
a nikad vani.

 7 Ne koristite uređaj ako su vaša 
stopala nateknuta ili upaljena 
ili ako imate iritaciju kože. U 
tom slučaju prvo konzultirajte 
liječnika.

 7 Površina uređaja je topla za 
vrijeme uporabe. Kod uporabe 
uređaja, ljudi osjetljivi na toplinu 
trebaju biti posebno pažljivi.
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 7 Nikada nemojte koristiti uređaj 
ako je kabel napajanja vidljivo 
oštećen.

 7 Ako je kabel napajanja oštećen, 
mora ga zamijeniti proizvođač, 
servis ili jednako kvalificirana 
osoba da bi se izbjegla svaka 
opasnost od strujnog udara.

 7 Ovaj uređaj ne smiju koristiti 
sljedeće osobe, uključujući 
djecu: one s ograničenim tje-
lesnim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima te one bez isku-
stva i znanja. To se ne odnosi 
na zadnjenavedene, ako su 
podučene o uporabi uređaja ili 
ga koriste pod nadzorom osobe 
odgovorne za njihovu sigurnost. 
Djeca uvijek trebaju biti pod 
nadzorom da se ne bi igrala s 
uređajem.

 7 Ukoliko voda curi iz uređaja, 
uređaj se više ne smije koristiti. 

 7 Nikada, ni pod kojim okolno-
stima, nemojte otvarati uređaj. 
Svi jamstveni zahtjevi će biti 
odbačeni u slučaju nepravilnog 
rukovanja.

 7 Provjerite da li napon na tipskoj 
pločici uređaja odgovara na-
ponu vaše lokalne mreže.  
Jedini način na koji možete is-
ključiti uređaj je da ga isključite 
s napajanja.
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Poštovani kupci,

Čestitamo Vam na kupnji 
masažera nogu FM 4020.

Pažljivo pročitajte sljedeće 
napomene za korisnika da 
biste puno godina potpuno 
uživali u vašem kvalitetnom 
Grundigovom proizvodu.

Odgovorni pristup!
GRUNDIG se usre-
dotočuje na ugovo-
rom određene 
socijalne radne 
uvjete s korektnim 
plaćama za svoje 

zaposlenike i dobavljače. Također 
veliku pažnju pridajemo učinkovi-
toj uporabi sirovina sa stalnim sma-
njenjem otpada od nekoliko tona 
plastike svake godine. Nadalje, svi 
naši dodaci su dostupni najmanje 
5 godina. 
Za budućnost vrijednu življenja. 
Zbog dobrog razloga. Grundig.

Posebne značajke
Vaš uređaj ima sljedeće opcije 
masaže:

Topla voda i pjenušava 
kupka
Voda se zagrijava u ugrađenom 
grijaču na maksimalno 44°C 
za 30 minuta tijekom početne 
temperature od 20°C. Čak i u 
tom slučaju, ugodna temperatura 
vode nudi učinkovitu, okrepljujuću 
masažu. Izlazi na bazi uređaja 
upuhuju mjehuriće zraka u vodu. 
Topla voda s mjehurićima relaksira 
mišiće, poboljšava cirkulaciju krvi i 
metabolizam.

Vibracijska masaža i sti-
mulacija plavim svjetlom
2 rotirajuća valjka za masažu 
i vibracijska masaža stimuliraju 
refleksne zone na vašim stopalima, 
poboljšavaju cirkulaciju i potpuno 
opuštaju vaše noge. Stimulacija 
plavim svjetlom čini čuda za 
umorne noge.
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Topla voda, pjenušava 
kupka, vibracijska ma-
saža i stimulacija plavim 
svjetlom
Ova funkcija kombinira sve opcije 
masaže, toplu vodu s pjenom, 
stimulaciju plavim svjetlom i vibra-
cijsku masažu; koja vraća život u 
umorne noge, stimulira refleksne 
zone nogu, smanjuje napetost, 
jača tonus mišića i poboljšava 
cirkulaciju.

Kontrole i dijelovi
Pogledajte sliku na stranici br. 3.

A   Kućište

B   Izlazi za mjehuriće zraka

C   Grijač

D   Dioda s plavim svjetlom

E   Baza

F   Protuklizne nožice 

G   Sklopka za režime

H   Oznaka režima

I   Masažni valjci koji se mogu 
skinuti

J   Oznaka maksimalne dubine 
vode
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Pažnja
 7 FM 4020 je proizvod za vaše 
zdravlje. To nije medicinski pro-
izvod. Na osnovu njegove upo-
rabe, ne mogu se dati liječničke 
preporuke.

 7 Provjerite da li napon na tipskoj 
pločici uređaja odgovara na-
ponu vaše lokalne mreže.

 7 Stavite uređaj na čvrstu, ravnu 
površinu. Ne stavljajte uređaj 
za ravnanje kose na bilo kakve 
meke ili neravne površine kao 
što su tepisi ili sagovi.

Priprema

Napomene
 7 Vaš masažer za stopala je 
dobar za vaše zdravlje. Prije 
uporabe, operite noge koristeći 
samo čistu vodu.

 7 Koristite uređaj samo dok sje-
dite. Nikada nemojte ustajati u 
uređaju.

 7 Prije nego ga napunite vodom, 
pazite da je uređaj isključen. 
Noge stavljajte u uređaj kad 
je kabel napajanja uključen u 
struju i kad je uređaj uključen.

1 Umetnite masažne valjke koji se 
mogu izvaditi I  na njihovo mje-
sto u bazi E .

2 Napunite kadicu za noge toplom 
vodom željene temperature.  
Ne prelazite oznaku maksimalne 
dubine vode J  na uređaju.
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Rad
1 Uključite kabel napajanja u zidnu 

utičnicu.

2 Odaberite funkciju masaže 
okretanjem sklopke režima G  
na oznaku režima H  tako da 
oznake pokazuju funkciju koju ste 
odabrali.

Napomene
Oznake na sklopki režima G  koje 
pokazuju funkciju masaže:

 7 M+BL: Vibracijska masaža i sti-
mulacija plavim svjetlom

 7 W+B: Topla voda (grijač uklju-
čen) i pjenušava kupka

 7 W+B+M+BL: Topla voda (grijač 
uključen), pjenušava kupka, 
vibracijska masaža i stimulacija 
plavim svjetlom

Ovaj uređaj je napravljen da 
održava temperaturu vode na 
ugodnoj razinu povećanjem 
temperature ugrađenim grija-
čem. Najviša temperatura vode 
je 44°C. Ako osjećate da vam 
je prevruća, možete se prebaciti 
na drugi položaj (samo vibracij-
ska masaža i stimulacija plavim 
svjetlom) između tog.

3 Uronite noge u vodu u sjedećem 
položaju.

4 Kad želite isključiti uređaj, preba-
cite sklopku režima G  na položaj 
“OFF” [ISKLJ.] na oznaci H . 
– Rad prestaje.

5 Izvadite noge iz vode i dobro 
osušite.

6 Isključite kabel napajanja  iz 
zidne utičnice.

Pažnja
 7 Pazite da su vam ruke potpuno 
suhe kad vadite utikač.

7 Izlijte vodu koju ste koristili.
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Čišćenje i održavanje
1 Isključite uređaj sklopkom  

režima G  i izvucite kabel napaja-
nja iz zidne utičnice.

2 Očistite uređaj mokrom krpom i 
blagim deterdžentom.

3 Isperite uređaj čistom vodom i pa-
žljivo osušite sve dijelove pomoću 
suhog ručnika.

Pažnja
 7 Nikada ne stavljajte uređaj ili 
kabel napajanja u vodu ili u bilo 
koju tekućinu. Ne koristite druga 
sredstva za čišćenje, osim bla-
gog deterdženta.

Čuvanje
Ako ne planirate koristiti uređaj 
dulje vrijeme, pažljivo ga odložite.

Pazite da je isključen i da je 
potpuno suh.

Držite ga na hladnom, suhom 
mjestu.

Pazite da se uređaj nalazi izvan 
dosega djece.



HRVATSKI 53

INFORMACIJE ____________________________

Napomena o zaštiti  
okoliša
Ovaj proizvod je proizveden 
s kvalitetnim dijelovima i 
materijalima koji se mogu 
ponovno koristiti i podesni su za 
reciklažu.

Stoga ne odlažite 
proizvod s uobičajenim 
kućanskim otpadom 
na kraju radnog 
vijeka. Odnesite ga 

na odlagalište za reciklažu 
električne i elektroničke opreme. 
To je naznačimo ovim simbolom 
na proizvodu, u korisničkom 
priručniku i na pakovanju.

Konzultirajte se s lokalnim 
vlastima da biste saznali o 
najbližem odlagalištu.

Pomozite zaštiti okoliša 
reciklažom proizvoda.

Tehnički podaci
Ovaj proizvod je usklađen 
s europskim direktivama 
2004/108/EC, 

2006/95/EC i 2009/125/EC.

Napajanje: 

220–240 V~, 50 Hz

Snaga: 345- 370 W

 IPX4

Tehničke i dizajnerske izmjene su 
pridržane.
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